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Beko Europe oy ‘ -
EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Product/ model no/ brand name (

roduct, type, batch or serial number e .
SKU_ Commercial Model Name Commercial Bran
9261893200 HIC 64404BT0

2. Name and address of the manufacturer

Name of the Manufacturer : Beko Europe Management S.r.l.
Address of the Manufacturer : Beko Europe Management S.r.l. of Via Varesina n.204, 20156 Milano (M), Italy

n this document,

3. Concerning the European directives and regulations for electrical and electronic equipment listed | ct below
f

We, Beko Europe Management S.r.l. hereby declare and take the sole responsibility that the produ
4. Type of Product: Electric Hob

5. to which this declaration is involved, fulfills the requirements of the following EU directives and the related regulations;
e  2014/35/EU Low Voltage Directive

2014/30/EV Electromagnetic Compatibility Directive

2011/65/EU Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Directive

2009/125/EU Framework For The Setting of Ecodesign Requirements for Energy-Related Products

2024/1781/EU Ecodesign Requirements for Sustainable Products Regulation

2017/1369/EU Setting Framework For Energy Labelling Regulation

66/2014/EU Energy Labelling of domestic ovens, hobs and range hoods

65/2014/EU Eco-Design Requirements for domestic ovens, hobs and range hoods

.
®
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6. and is in conformity with the relevant harmonized standards listed below:
WD
- EN60335-1:2012 + A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
- EN60335-2-6:2015 + A1:2020 + A11:2020
ENDR283:2006
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EC AEKNAPALAA 3A
CbOTBETCTBUE

1. NpoAayKT / HOMep Ha
moaen / mapKa:

2. Ume v 3apec Ha
NPOU3IBOAUTENA:

Ume ¥ appec Ha
yTHAHOMOUIEHHA
npe.qcrasmen:

3. Hacrosuwara
AeKNapaumA 33
CbOTBETCTBHE € U3nafeHa
Ha OTrOBOPHOCTTa HA
NpOU3BOAUTENA.
4. Npeamer Ha
AeKnapauunaTa:
5. MpeaMeTsT Ha
ACKNAPAUNATA, ONKCAH
no-rope, OTrosapA Ha
CbOTBETHOTO
33KOHOAATENCTBO Ha

Cui03a 332 XapMOHU3aUumA:

6.Mo3osaBaHe Ha
M3NON3BaHUTE
xapuonuaupaun
| CTaHARPTH UAK
¥ nonounue Ha ApYTH
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EVU PROHLASEN( O SHOD?
1. Produkt/Eislo
modelu/znatka:
2.Jméno a adresa H
vyrobce:

Jméno a adresa vyrobce
zpinomocnDného
zastupce;
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3. Toto prohléd@enl o

shodD se vydévé na
vyhradni odpovDdnost
vyrobce.
4. PiiedmDt prohldGent:
5. VyOe popsany pfiedmDt
prohldGenl je ve shodd s
piisluOnymi
harmonizovanymi
pravnimi priedplisy Unie:
6. Odkazy na piifsluGné
harmonizované normy,
které byly pouUity, nebo
na jiné technické
specifikace, na jejichU
24kladD se shoda
prohlaluje.:

7. PiilpadnD: ozndmeny
subjekt ... (nazev, Alslo) ...
provedl ... (popis
opatfienl) ... a vydal
certifikat EU priezkouOenl
typu: ....

8. Dal&l informace:
Podepsano za a

jménem: ...
(misto a datum vydanl):

(Jméno, funkce) (podpis):

----
< 4% I8}

.....

ANEXO VI DECLARACION
UE DE CONFORMIDAD

1. Producto / Modelo no /
Marca:

2. Nombre y direccién del
fabricante:

Nombre y direccién del
representante autorizado:
3. La presente declaracidn
de conformidad se explde
bajo la exclusiva
responsabilidad del
fabricante. 4. Objeto de la
declaracion:

5. El objeto de la
declaracion descrito
anteriormente es
conforme con la
leglslacion de
armonizacion pertinente
de la Unién:

6. Referencias a las
normas armonizadas
pertinentes utilizadas o
referencias a las otras
especificaclones técnicas
en relacién con las cuales

se declara la conformidad.

7. Cuando proceda: El
organismo notificado ...
(nombre, nimero) ... ha
efectuado ... (descripcién
de la intervencion) ... y
expedido el certificado de
examen UE de tipo: ...

8. Informacién adicional:

|

EU-
OVERENSSTEMMELSESER
KLERING

1. Produkt/Model
nr/Maerke navn:

2. Navn og adresse pa
fabrikanten eller dennes

bemyndigede
reprasentant:

Navn og adresse pa
fabrikanten dennes
bemyndigede
reprasentant:

3. Denne
overensstemmelseserklaeri
ng udstedes pa
fabrikantens ansvar.

4, Erklaeringens genstand:
5. Genstanden for
erklaringen, som
beskrevet ovenfor, er |
overensstemmelse med
den relevante EU-
harmoniseringslovgivning:
6. Henvisninger til de
relevante anvendte
harmoniserede standarder
eller henvisninger til de
andre tekniske
specifikationer, som der
erkizeres
overensstemmelse med.

7. Hvor det er relevant, det
bemyndigede organ ...

(navn, nummer) har
foretaget ... (beskrivelse af

EU-
KONFORMITATSERKLARU |

NG
1. Produkt/Modell-nr/dle

Markenname:
2. Name und Anschrift des

Herstellers:
Name und Anschrift des

Bevollméchtigten des
Herstellers:

3. Dle alleinige
Verantwortung far die
Ausstellung dieser
Konformitatserklarung
trigt der Hersteller.

4. Gegenstand der
Erkldrung :

5. Der oben beschriebene
Gegenstand der Erkldrung
erfollt die einschldgigen
Harmonisierungsrechtsvor
schriften der Union:

6. Angabe der

einschldgigen
harmonisierten Normen,

die zugrunde gelegt
wurden, oder Angabe der |
anderen technischen
Spezifikationen, bezlglich
derer die Konformitat
erklart wird.

7. Falls zutreffend — Die
notlifizlerte Stelle ...
(Name, Kennnummer)
hat ... (Beschreibung lhrer

Mitwirkung) ... und

(nimi, ametinimetus)
(allkiri):

——

]

ELI
VASTAVUSDEKLARATSIOO

N
1. Toode/Mudell

nr/kaubamérgi niml:
2. Tootja niml ja aadress:
Tootja volitatud esindaja

nimi Ja aadress:

3, Kdesolev
vastavusdeklaratsioon on
vilja antud tootja
alnuvastutusel:

4. Deklareeritav toode :
5. Ulalkirjeldatud
deklareeritav toode on
kooskdlas asjakohaste liidu
{ihtlustamisdigusaktidega:
6. Vilted kasutatud
harmoneeritud
standarditele v3i muudele
tehnilistele kirjeldustele,
millele vastavust
deklareeritakse.
7. Vajaduse korral:
teavitatud asutus ... (nimi,
number) ... teostas ...
(tegevuse kirjeldus) ... ja
andis vélja ELI
tiGbihindamistdendi: ...
8. Lisateave:
Alla kirjutanud (kelle
poolt/nimel): ..
(viljaandmise koht ja
kuupdev):

Pro 'uctl model no/

. »; ne mme (product,

' L

,!’
5} A
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)
“

L N
se, batch or serial

Firmado en nombre de: ... aktiviteten) ... 08 folgende EU-
(lugar y fecha de udstedt EU- Baumusterprifbescheinigu
expedicién): (nombre, typeafprgvningsattest: ... ng ausgestelit:
cargo) (firma): 8. Supplerende 8. Zusatzangaben

oplysninger: Unterzelchnet flir und im

Underskrevet for og pa Namen von: ...

vegne af: ... (Ort und Datum der

(udstedelsessted og - Ausstellung):

dato): (Name, Funktion)

(navn, stilling) (Unterschrift):

(underskrift):

e e | SR

FR HR IT 7 LV
DECLARATION UE DE EUIZJAVA O DICHIARAZIONE DI ES ATBILSTTBAS
CONFORMITE SUKLADNOST! CONFORMITA UE DEKLARACUA
1. Produit/ numéro de 1. Proizvod/Broj 1, Prodotto/ numero di 1. Produkta/ modela
modele/nom de marque: modela/Naziv marke: modello/nome del numurs/ zimola
2. Nom et adresse du 2. Ime | adresa marchio: nosaukums:
fabricant: proizvodaAa: :
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Beko europe

Ovoua xat StevBuvon ‘*Z];me and address of the
rov e€ovolodotnuévou manufacturer:
QVIUTPOOWNOU TOU Name and address of the
KQTAOKEUQAOTH authorised representative:
3. H napovoa SnAwon 3.This declaration of
ovppdpdwong exdlderal conformity is Issued under

HE anokAELoTIKi EVBUVN
TOU XQTAOKEVATTT.

4. Avtikelpevo e
SiAwong:

5. O gtdxog ¢ SfAwang
nov neplypaderat
napondvw elvat
oUpdwvog Ipog m
OXETIKI) EVWOaKi)
vopoBeola evappéviong:
6. Avadopég ota OXeTkG
gvapuoviopéva rpdruna
OV Xpnoytonolotvral f
avapopés aTis Aounég
texvikég npodiaypadés oe
oxéon JE g onoieg
SnAwvertat n
ouppépdwan.

7. Onou éxeL edapuoyn, o
KOLVOTIOUNUEVOS

opyaviopos ... (ovopaola,

it e

.4 /3

the sole responsibility of
the manufacturer:
4.0bject of the declaration
(Identification of the radio
equipment allowing
traceability; it may include
a colour Image of
sufficient clarity where
necessary for the
identification of the radio
equipment):

5.The object of the
declaration described
above is in conformity
with the relevant Unlon
harmonisation legislation:
6.References to the
relevant harmonised
standards used or
references to the other
technical specifications in
relation to which
conformity is declared.
References must be listed
with their identification
number and version and,
where applicable, date of
issue:

7.Where applicable, the
notified body ... (name,
number) ... performed ...
{description of

| intervention) ... and issued

the EU-type examination
certificate:
8.Additlonal information:

Nom et adresse du
mandataire du fabricant:
3. La présente déclaration
de conformité est établie
sous la seule
responsabilité du
fabricant;

4. Objet de la déclaration:;
5. L'objet de la déclaration
décrit ci-dessus est
conforme a la législation
d'harmonisation de
I'Union applicable:

6. Références des normes
harmonisées pertinentes
appliquées ou des autres
spécifications techniques
par rapport auxquelles la
conformité est déclarée.
7. S'il y a lieu: I'organisme
notlifié ... (nom, numéro) ...
a réalisé ... (description de
l'intervention) ... et a
délivré le certificat
d'examen UE de type: ...
8. Informations
complémentaires:

Signé par et au nom de: ...
(lleu et date d'émission):
(nom, fonction)
(signature):

—

Ime | adresa oviadtenog [ 2. Nome e indirizzo del

zastupnika prolzvodaAa: fabbricante:

3. 2a lzdavanje ove [zjave O Nome e Indirizzo del
sukladnosti odgovoran je rappresentante
IskljuAivo prolzvodaA. autorizzato del

4. Predmet izjave: fabbricante:

5. Prethodno opisani 3. La presente

predmet izjave u skladu Je dichiarazione dl

s relevantnim conformita & rilasclata
zakonodavstvom Unlje o sotto l'esclusiva
uskladivan)ju: responsabilita del

6. Upuéivanja na fabbricante:
odgovarajuée uskladene 4. Oggetto della

norme koje se dichlarazione:
upotrebljava)ju ili 5. L'oggetto della
upuéivanje na druge dichlarazione di cul sopra &
tehniAke specifikacije u conforme alla pertinente
odnosu na koje se normativa di

deklarlra sukladnost. armonlzzazione

7. Prema potrebli, dell'Unione:

prijavijeno tijelo ... (nazlv, 6. Riferimento alle

broj) ... provelo Je ... (opls pertinenti norme
intervencije) ... | izdalo armonizzate utilizzate o
potvrdu o EU ispitivanju riferimentl alle aitre
tipa: ... specifiche tecniche in

8. Dodatne Informacije:
Potpisano za | u ime: ...
(mjesto | datum
lzdavanja):

(Ime, funkcija) (potpis):

relazione alle quall &
dichlarata la conformita.
7. Se del caso, I'organismo
notificato ...
(denominazione,

numero) ... ha effettuato ...
(descrizione
dell'intervento) ... e
rilasciato il certificato di
esame UE del tipo: ...

8. Informazioni
supplementari:

Firmato a nome e per

conto di: ...
(luogo e data del rilascio):

(nome, funzione) (firma):

2 RaZotdja nosaukums un

adrese:

Ralotdja pilnvarota
parstavja vards,
uzvards/nosaukums un
adrese:

3, i atbilstibas deklaracija
ir izdota vienigl uz 33da
raZotaja atbildibu.

4. Deklaracljas priek3mets:
5. leprlek$ aprakstitais
deklardcijas priek3mets
atbilst attlecigajam
Savienibas saskanotajam
tiesibu aktam:

6. Atsauces uz
attiecigajiem
izmantojamiem
saskanotajiem standartiem
val uz citdm tehniskajam
speclfikacljam, attieciba uz
ko tiek deklaréta
atbilstiba.

7. Attieciga gadijuma
pazipot3 struktdra ...
(nosaukums, numurs) ... ir
velkusi ... (darbibas
apraksts) ... un lzdevusi
ES tipa parbaudes

sertifikatu: ...
8. Paplldinformacija:

Parakstits 33das personas
varda: ...
(lzdo3anas vieta un

datums):
(vards, uzvards, amats)

(paraksts):

‘5
L
¥ [y

il .

¥

Signed for and on behalf

=

(place and date of issue):
e, function)
» n’.

-
y
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BekO Europe
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£S ATITIKTIES EU-MEGFELELOSEGI DIKJARAZZIJONI TA' EU- DEKLARACJA ZGODNOSCI | DECLARAGAO UE DE

DEKLARACIJA NYILATKOZAT KONFORMITA TAL-UE CONFORMITEITSVERKLARI VE CONFORMIDOADE

1. Gaminio/ modelio 1.Termék/ modellszam/ 1. Numru tal- NG 1. Produkt/numer 1. Produto/nimero do

numeris/ prekés markanév: prodott/mudell/isem tad- 1.Product/modelnummer/ | modelu/nazwa marki: modelo/nome da marca:

pavadinimas: 2. A gyarté neve és cime: ditta: merknaam: 2. Nazwa | adres f2 :?r::te enderego do
abricant:

2. Gamintojo pavadinimas
ir adresas:

Gamintojo jgaliotojo
atstovo pavadinimas ir
adresas:

3. 3i atitikties deklaracija
iEduota tik gamintojo
atsakomybe.

4. Deklaracijos objektas:
5. Pirmiau apradytas
deklaracijos objektas
atitinka susijusius
derinamuosius S3jungos
teisés aktus:

6. Nuorodos ] susijusius
taikytus darniuosius
standartus arba kitas
technines specifikacijas,
pagal kurias buvo
deklaruota atitiktis.

7. Kai taikytina,
notifikuoto]i jstaiga ...
(pavadinimas, numeris) ...
atliko ... (dalyvavimo
procese apraSymas) ir
iSdaveé

ES tipo tyrimo

sertifikaty: ...

8. Papildoma informacija:
UZ k3 ir kieno vardu
pasiradyta: .

(i3davimo data ir vieta):
(vardas ir pavarde,
pareigos) (parasas):

A gyartd
meghatalmazott
képvisel§jének neve és
cime:

3. Ezt a megfelelGségi
nyilatkozatot a gyartd
kizérdlagos felelGssége
mellett adjak ki:

4. A nyilatkozat targya:

5. A fent ismertetett
nyilatkozat targya megfelel
a vonatkoz6 unids
harmonizacids
jogszabalyoknak:

6. Az alkalmazott
harmonizalt szabvanyokra
vald hivatkozds vagy az
azokra az egyéb mdszaki
elSirdsokra vald
hivatkozas, amelyekkel
kapcsolatban
megfelel§ségi
nyilatkozatot tetteké.

7. A(2) ... (nevd, szamu) ..
bejelentett szervezet adott
esetben elvégezte a(z2) ... (a
beavatkozas

ismertetése) .., és a
kovetkez6 EU-
tipusvizsgalati tanusitvanyt
adta ki:

8. Tovabbi informacidk:

A nyilatkozatot a
kdvetkezb gyartd nevében
és megblizdsabdl irtak

ala: ...

(a kidllitas helye és
datuma):

(név, beosztas) (aldiras):

2. L-isem u l-indirizz tal-
manifattur jew tar-
rapprezentant awtorizzat
tieghu:

L-isem u l-indirizz tar-
rapprezentant awtorizzat
tal-manifattur:

3. Din id-dikjarazzjonl tal-
konformita tinhareg taht
ir-responsabbilta unika tal-
manifattur.

4. L-ghan tad-dikjarazzjoni:
5. L-ghan tad-dikjarazzjoni
deskritt hawn fuq huwa
konformi mal-legizlazzjoni
ta' armonizzazzjoni
rilevanti tal-Unjon:

6. Ir-referenzi ghall-
istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew ir-
referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet teknici
I-ohrajn li skonthom qed
tigi ddikjarata |-
konformita.

7. Meta applikabbli, il-korp
notifikat ... (I-isem, in-
numru) ... wettaq..
(deskrizzjoni tal-
intervent) ... u hareg i¢-
certifikat tal-ezami tat-tip
tal-UE: ..

8. Informazzjoni
addizzjonali:

Iffirmat ghal u flisem. ...
(post u data tal-hrug):
(isem, funzjoni) (firma):

2. Naam en adres van de
fabrikant:

Naam en adres van de
gemachtigde
vertegenwoordiger van de
fabrikant:

3. Deze
conformiteitsverklaring
wordt afgegeven onder
volledige
verantwoordelijkheid van
de fabrikant.

4. Voorwerp van de
verklaring:

5. Het hierboven
beschreven voorwerp van
de verklaring is in
overeenstemming met de
desbetreffende
harmonisatiewetgeving
van de Unle:

6. Vermelding van de
toegepaste relevante
geharmoniseerde normen
of van de andere
technische specificaties
waarop de
conformiteitsverklaring
betrekking heeft.

7. (Indien van toepassing)
De aangemelde

instantie ... (naam,
nummer) ... heeft een ...
(beschrijving van de
werkzaamheden) ...
uitgevoerd en het
certificaat van EU-
typeonderzoek ..
afgegeven:

8. Aanvullende informatie:
Ondertekend voor en
namens: ..

(plaats en datum van
afgifte):

(naam, functie)
(handtekenini)-

producenta:

Nazwa i adres
upowainionego
przedstawiciela
producenta:

3. Niniejsza deklaracje
zgodnoéci wydaje sig na
wylaczng
odpowiedzialno$¢
producenta.

4, Przedmiot deklaracji.
5. Wymieniony powyZej
przedmiot niniejszej
deklaracjl jest zgodny z
odnoénymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa
harmonizacyjnego:

6. Odwotania do
odnoénych norm
zharmonizowanych, ktére
zastosowano, lub do
innych specyfikacji
technicznych, w stosunku
do ktérych deklarowana
jest zgodnos¢.

7. W stosownych
przypadkach, jednostka
notyfikowana ... (nazwa,
numer) ...
przeprowadzifa ... (opis
interwencji) ...

| wydata certyfikat badania
typu UE: ...

8. Informacje dodatkowe:
Podpisano w imieniu: ..
(miejsce i data wydania):
(imie i nazwisko,
stanowisko) (podpis):

Nome e enderego do
respetivo mandatdrio do
fabricante:

3. A presente declaragdo
de conformidade é emitida
sob a exclusiva
responsabilidade do
fabricante.

4, Objeto da declaragao:

5. 0 objeto da declaragdo
acima menclonada esta
em conformidade com a
legislagdo de
harmonizag¢do da Unido
aplicavel:

6. Referéncias as normas
harmonizadas aplicavels
utilizadas ou as outras
especificagcdes técnicas em
relacdo as quais a
conformidade é declarada.
7. Se aplicavel, o
organismo notificado:
(nome, numero)...
efetuou... (descrigao da
Iinterveng¢do)... e emitiu o
certificado

de exame UE de tipo:...

8. Informacgdes
complementares:
Assinado por e em nome
de: ...

(local e data de emissdo)
(nome, cargo) (assinatura)
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Podplisano za in vimenu: ...
(kraj in datum lzdaje):
(ime, funkcija) (podpis):

numero) ... suoritti ...
(toimenpiteen kuvaus) ...
ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen

8. Lisdtietoja:
Seuraavan puolesta
allekirjoittanut: ..
(antamispaikka ja -
palvdmaara):

(nimi, tehtdva)
(allekirjoitus):
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| DECLARATIA UE DE EU VYHLASENIE O ZHODE | IZJAVA EU O SKLADNOST! | EU- EU-FORSAKRAN OM AB UYGUNLUK BEYANI
| SO 1. Cislo 1. Produkt / Stevilka VAATIMUSTENMUKAISUU | OVERENSSTAMMELSE 1. OrGin / model no /
1 Produs/ numar de i produktu/modelu/nizov modela/ blagovna znamka: | SVAKUUTUS 1.Produkt/modelinummer marka ad (lr{n, tip, parti
| model/ numele mdrcii: znacky: 2. Ime in naslov 1.Tuote/mallinumero/tuot | /varumdrke: veya serl numarasi):
| 2 Denumirea si adresa 2. Meno a adresa vyrobcu: proizvajalca ali njegovega enimi: 2. Namn pa och adress till 2. Oreticinin adi ve adresi:
producatorului: Meno a adresa pooblaGAenega 2 Val;nlsta]an nimi ja tillverkaren: Yetkili temsilcinin ad
Denumirea si adresa spinomocneného zastupcu | zastopnika: o;one: Namn pd och adress till | ve adresi
reprezentantului autorizat | wyrobcu: Ime in naslov Valmistajan valtuutetun | tiliverkarens representant: | 3.Bu uygunluk beyan,
al producatorului: 3. Toto vyhlasenle o zhode | pooblaBAenega edustajan nimi ja osolte; 3. Denna fdrsdkran om tamamen Greticinin
3. Prezenta declaratie de sa vydava na vyhradna zastopnika prolzvajalca: 3. Tdmd Sverensstimmelse sorumlulugu altinda
conformitate este emisd zodpovednost vyrobeu. 3. Za Izdajo te izjave o vaatimustenmukalsuusvak | utfirdas pd tillverkarens dazenlenmistir:
pe raspunderea exclusivda | 4. Predmet vyhlisenia: skladnosti je odgovoren uutus on annettu eget ansvar. 4. Beyanin amaci
pr0d9C3t°N|U|- 5. Uvedeny predmet izkljuAno prolzvajalec. valmistajan yksinomaisella | 4. Fdremdl for férsdkran: (izlenebilirlige izin veren
4. Obiectul declaratiel: vyhldsenla Je v zhode s 4. Predmet Izjave: vastuulla. 5. Fremalet for forsdkran | radyo ekipmaninin
5. Obfectul declaratiel pristuGnyml 5. Predmet navedene 4. Vakuutuksen kohde : ovan Sverensstdmmer tanimlanmasi; telsiz
descris mai sus este In harmonlzaAnymi pravnymi izjave je v skladu z S. Edelld kuvattu med den relevanta ekipmaninin tammlanmasi
conformitate cu legislatia | predpismi Unie: ustrezno zakonodajo Unije | vakuutuksen kohde on unlonslagstiftningen om Igin gerekli oldugunda
relevantd de armonizarea | 6. Odkazy na prislu®né © harmonlzaciji: aslaa koskevan unionin harmonisering: yeterll netlikte renkll bir
Uniunii: pouUité harmonizované 6. Sklicevanja na yhdenmukaistamislainsdsd | 6. Hanvisningar till de resim igerebillr):
6. Trimiterile la normy alebo odkazy na iné | uporabljene &nndn vaatimusten relevanta harmoniserade 5. Yukanda agiklanan
standardele armonizate technické Opecifikicie, v harmonizirane standarde | mukainen: standarder som anvants beyannamenin amaci, ligili
relevante folosite sau suvislosti s ktorymi sa all sklicevanja na druge 6. Viittaus nllhin eller hinvisningar till Birllk uyumlastirma
trimiterile la alte zhoda vyhlasuje. tehniAne specifikacije v aslaankuuluviin andra tekniska mevzuatina uygundur:
specificatil tehnice in 7. Pripadne: notifikovany | zvezi s skladnostjo, ki Je yhdenmukalstettuihin specifikationer enligt vilka | 6. Kullanilan ilgili
legdturd cu care se declard | orgdn ... (ndzov, Alslo) ... navedena v izjavi. standardelhin, Joita on dverensstimmelsen uyumlagtiriimig
conformitatea. vykonal ... (opis zésahu) . | 7. Po potrebl je priglallenl | kiytetty, tal viittaus forsikras. standartlara atiflar veya
7. Dupd caz, organismul a vydal certifikat EU organ ... (ime, Otevilka) . | mulhin teknisiin eritelmliin, | 7.1 tillimpliga fall: det uygunlugun beyan edildigi
notificat . (denumire, H skiGky typu: ... izvedel ... (opis Jolden perusteella anmilda organet ... (namn, | diger teknik sartnamelere
_numir) ... a efectuat ... 8. Dopliiujice Informdcie: | Intervencile) ... in izdal vaatimustenmukaisuusvak | nummer) ... har utfért ... atiflar. Referanslar, kimlik
““!".'!i" htuvenﬂel) si Podplsané za a v mene: ... certifikat o EU-pregledu uutus on annettu. (beskrivning av atgdrd) ... numaralan, versiyonlar ve
= '“ Tt de (miesto a ditum vydania): | tipa: ... 7. Tapauksen mukaan och utfirdat uygun oldugu durumlarda
| exam are UE de tlp - (meno, funkcia) (podpis): 8. Dodatne informaclje: iimoitettu laitos ... (nimi, EUtypprovningsintyg: ... yayinlanma tarihleriyle

8. Ytterligare information:
Undertecknat for: ...

{(ort och datum)

(namn, befattning)
(namnteckning)

birlikte listelenmelidir:

7. Uygulanablidig| yerde,
onaylanmis kurulus... (isim,
numara)... gerceklestirdi..
(midahalenin tanimi)... ve
AB tipi inceleme
sertifikasini verdi:

8. Ek bilgiler:

Sunun adina ve adina
Imzalanmigtir:...

(yayin Yeri ve tarihi):

(ad, Islev) (imza):




